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UPOV SÖZLEŞMESİ KAPSAMINDA ÇEŞİT İSİMLERİNE İLİŞKİN AÇIKLAYICI NOTLAR 
 
ÖNSÖZ 
 

1. Uluslararası Yeni Bitki Çeşitlerini Koruma Birliği (UPOV) Konseyi, Yeni Bitki Çeşitlerinin Korunması 
Uluslararası Sözleşmesi'ne (UPOV Sözleşmesi) ve özellikle 1991 Sözleşmesi’nin 5(2) ve 20. Maddeleri ile 
1978 Sözleşmesi ve 1961 Sözleşmesi'nin 6(1)(e) ve 13. Maddelerine atıfta bulunarak, bir çeşide ıslahçı 
hakkı verilirken aynı zamanda tescil edilecek uygun bir isim verilmesi gerektiğini belirtmektedir. 
 

2. Konsey, UPOV Sözleşmesi'nin ilgili hükümlerine göre, bir çeşit adının jenerik bir tanımlama olarak uygun 
olması ve çeşidin tanımlanmasını sağlaması gerektiğini; çeşidin özellikleri, değeri veya kimliği veya 
ıslahçının kimliği konusunda yanlış yönlendirmeye veya karışıklığa neden olmaması gerektiğini 
hatırlatmaktadır. 
 

3. Konsey, bu Açıklayıcı Notların temel amacının, korunan çeşitlerin mümkün olduğunca Birliğin tüm 
üyelerinde aynı çeşit adı ile tanımlanmasını, onaylanan çeşit adlarının jenerik adlar olarak yerleşmesini ve 
ıslahçı hakkının sona ermesinden sonra bile çeşidin çoğaltım materyalinin satışa sunulması veya 
pazarlanmasında kullanılmasını sağlamak olduğunu vurgulamaktadır. 
 

4. Konsey, 1991 UPOV Sözleşmesinin 1 (vi) maddesinde yer alan “çeşit” tanımını hatırlatır: 
 

(vi) "Çeşit" ıslahçı haklarının verilmesine ilişkin şartların tam olarak karşılanıp karşılanmadığı dikkate 
alınmaksızın bilinen en düşük botanik sınıflanma içerisindeki, 
- Verilen bir genotip ya da genotip kombinasyonundan doğan karakteristiklerin ifadesiyle tanımlanabilen, 
- Söz konusu karakteristiklerden en az birinin ifadesiyle diğer bitki gruplaşmalarından ayrılabilen, 
- Değişmeden üretilmeye uygunluğu nedeniyle bir birim olarak kabul edilebilen bir bitki gruplaşmasını, 
ifade eder. 
 

5. Birlik üyeleri için tek bağlayıcı yükümlülüklerin UPOV Sözleşmesi'nde yer alan yükümlülükler olduğuna 
dikkat çeken Konsey, 3. paragrafta belirtilen amaca ancak UPOV Sözleşmesi kapsamındaki çeşit 
isimlendirmelerine ilişkin geniş kapsamlı hükümlerin Birlik üyeleri tarafından yeknesak bir şekilde 
yorumlanması ve uygulanması halinde ulaşılabileceğini ve bu nedenle uygun açıklayıcı notların kabul 
edilmesinin tavsiye edilebileceğini düşünmektedir. Bu Açıklayıcı Notlar, UPOV Sözleşmesi ile tutarsız bir 
şekilde yorumlanmamalıdır. 
 

6. Konsey, çeşit adlandırmalarına ilişkin hükümlerin yeknesak bir şekilde yorumlanması ve uygulanması için 
bu tür Açıklayıcı Notların kabul edilmesinin sadece Birlik üyesi ülkelerin yetkililerine1 değil, aynı zamanda 
çeşit adlandırmalarının seçiminde ıslahçılara da yardımcı olacağını düşünmektedir. 
 

7. Konsey, Birliğin etkin işleyişini sağlamak için gerekli tüm kararları alma görevine sahip olduğu UPOV 
Sözleşmesini (1991 Sözleşmesi Madde 26(5)(x) ve 1978 Sözleşmesi Madde 21(h) ve 1961 Sözleşmesi 
Madde 21(h)) göz önünde bulundurarak ve Birlik üyelerinin çeşit adlandırmalarıyla ilgili olarak 
edindikleri deneyimlerin ışığında, Birlik üyelerinin yetkililerine tavsiyede bulunmaktadır, 
 

(i) Önerilen çeşit isimlerinin uygunluğuna ilişkin kararlar, bu Açıklayıcı Notlara 
dayandırılacaktır; 
 
(ii) Önerilen çeşit isimlerinin uygunluğunu değerlendirme prosedürü ve bilgi alışverişi ile 
ilgili olarak bu Açıklayıcı Notlarda yer alan rehberlik dikkate alınacaktır; 
 
(iii) Çeşit isminin seçiminde ıslahçılara yardımcı olmak için bu Açıklayıcı Notlar hakkında 
kapsamlı bilgi sağlanacaktır. 

 
Bu konuda daha önce “UPOV Sözleşmesi Kapsamında Çeşit Adlandırmalarına İlişkin Açıklayıcı Notlar” 
(belge UPOV/EXN/DEN/2) tarafından sağlanan rehberlik, bu Açıklayıcı Notlar (belge UPOV/EXN/DEN/3) 
ile değiştirilmiştir. 

 
 
 
 
 

1 “Yetkili makam”, ıslahçı haklarını vermekle görevlendirilen makam anlamına gelir (1991 Sözleşmesi Madde 30(1)(ii) ve 1978 
Sözleşmesi ve 1961 Sözleşmesi Madde 30(1)(b)) 
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Paragraf 1  

(1961 Sözleşmesinin 13. Maddesinin 1. ve 3. Paragrafları) 
 
[Çeşitlerin isimlere göre tanımlanması; ismin kullanımı] 

 

Çeşit, kendi jenerik tanımı olacak bir isimle belirtilecektir. Birliğin her bir üyesi, (4). paragrafa 
tabi olarak, çeşidin tescil edilen ismi üzerindeki hiçbir hakkın, ıslahçı hakkının sona ermesinden 
sonra bile, çeşitle bağlantılı olarak ismin serbestçe kullanılmasını engellememesini sağlayacaktır. 
 
Açıklayıcı Notlar – Paragraf (1) 
 

1.1 1991 Sözleşmesi Madde 5(2) ve 1978 Sözleşmesi Madde 6(1)(e) ve 1961 Sözleşmesi Madde 
6(1)(e), çeşidin bir isim ile belirtilmesini gerektirmektedir. Paragraf (1), ismin çeşidin jenerik 
adlandırması olmasını ve önceki haklara tabi olarak, isim üzerindeki hiçbir hakkın, ıslahçı hakkının sona 
ermesinden sonra bile, çeşidin isminin serbestçe kullanılmasını engelleyemeyeceğini düzenlemektedir. 
Paragraf (1) kapsamındaki yükümlülük, çeşidin çoğaltım materyalinin satışa sunulması veya pazarlanması 
ile ilgili olarak çeşit adının kullanılması yükümlülüğü ile birlikte düşünülmelidir (bkz. paragraf (7)). 
 
1.2 Islahçı hakkının sona ermesinden sonra bile, çeşitle bağlantılı olarak ismin kullanılmasına izin 
vermek için (1). fıkra kapsamındaki yükümlülük, çeşidin ıslahçısının aynı zamanda çeşit ismiyle aynı olan 
bir ticari markanın sahibi olması durumunda geçerlidir. Bir ismin bir marka otoritesi tarafından marka 
olarak tescil edildiği durumlarda, ismin bir çeşit adı olarak kullanılmasının markayı jenerik bir isme 
dönüştürebileceği unutulmamalıdır. Bu gibi durumlarda, marka iptal edilebilir hale gelebilir2. Çeşit adları 
ile ilgili olarak açıklık ve kesinlik sağlamak amacıyla, yetkililer, ıslahçının hak sahibi olduğu bir ticari 
marka ile aynı olan bir çeşit adını reddetmelidir. Islahçı, reddedilmesinden kaçınmak için önerilen bir 
isimlendirmenin sunulmasından önce ticari marka hakkından feragat etmeyi seçebilir. 
 
1.3 Bir otorite, çeşidin ıslahçısının aynı zamanda çeşidin ismiyle aynı olan bir ticari markanın da sahibi 
olduğunu biliyor ve bir ismin tescil edilmesine izin veriyorsa, otorite, ıslahçının hakkının sona ermesinden 
sonra bile çeşitle bağlantılı olarak ismin kullanılmasına izin verme yükümlülüğü konusunda ıslahçıyı 
bilgilendirmelidir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2 WIPO Yayın No 489 WIPO Fikri Mülkiyet El Kitabı  

Ticari Markaların Doğru Kullanımı 
“2.397 Kullanmama marka haklarının kaybına yol açabilir. Ancak markanın işletmeyi göstermeyen kullanımlarına hareketsiz 
kalma da aynı sonucu doğurabilir. Tescil sahibi, markanın tescilli olduğu bir veya daha fazla mal veya hizmet için genel bir 
isme dönüşmesine sebep olmuş veya buna göz yummuş; bu nedenle ticaret çevrelerinde, tüketicilerin ve genel olarak halkın 
gözünde bir marka olarak önemini kaybetmişse, marka iptal edilebilir. 
2.398 Temel olarak, iki şey jenerikliğe neden olabilir: markanın jenerik bir terime dönüşmesine neden olan, marka sahibi 
tarafından yapılan işletmeyi göstermeyen kullanımlara hareketsiz kalma ve marka sahibi tarafından göz yumulan üçüncü 
taraflarca cins isim olarak yapılan kullanımlar [...] 
2.400 Temel kural, ticari markanın ürün tanımı olarak veya onun yerine kullanılmaması gerektiğidir. [...]  
2.404 Ancak, sadece bu kurallara uymak yeterli değildir: marka sahibi, üçüncü kişilerin ve toplumun markasını kötüye 
kullanmamasını da sağlamalıdır. Markanın sözlüklerde, resmi yayınlarda, dergilerde vb. ürün tanımı olarak veya ürün 
tanımı yerine yaygınlaşmaması özellikle önemlidir.” 

 
UPOV SÖZLEŞMESİ KAPSAMINDA ÇEŞİT İSİMLERİNE 

İLİŞKİN AÇIKLAYICI NOTLAR 
 

Aşağıdaki Açıklayıcı Notlar paragraf numaralarına karşılık gelmektedir. 
Aksi belirtilmedikçe, 1991 Sözleşmesi'nin 20. Maddesi ve 1978 Sözleşmesi’nin 13. Maddesi 

ve 1961 Sözleşmesi’nin 13. Maddesi kapsamındadır. 
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Paragraf 2 
 

[İsmin özellikleri] 
 
İsimlendirme çeşidin tanımlanmasını sağlamalıdır. Çeşitlerin tanımlanması için yerleşik bir 
uygulama olmadığı sürece isim sadece rakamlardan oluşamaz. Çeşit ismi, çeşidin özellikleri, 
değeri veya kimliği ya da ıslahçının kimliği konusunda yanlış yönlendirmeye veya karışıklığa 
neden olmamalıdır. Çeşit ismi, özellikle Birliğin herhangi bir üyesinin topraklarında, aynı bitki 
türünün veya yakın akraba bir türün mevcut bir çeşidini tanımlayan her isimden farklı olmalıdır. 
 
Açıklayıcı Notlar – Paragraf (2) 
 

2.1 Tanımlama 
 
Paragraf (2) altındaki hükümler, ismin "tanımlama" rolünü vurgulamaktadır. Tanımlamanın temel 
amacının çeşidi tanımlamak olduğu göz önünde bulundurularak, çeşitlerin tanımlanmasında gelişen 
uygulamaların dahil edilmesi için yeterli esneklik sağlanmalıdır. 
 

2.2. Yalnızca rakamlar 
 
2.2.1 Paragraf (2), çeşitlerin belirlenmesi için "yerleşik bir uygulama"nın olduğu durumlar haricinde, 
adlandırmanın "yalnızca rakamlardan" oluşamayacağını belirtmektedir. "Yalnızca rakamlardan oluşan" 
ifadesi örneğin 91150 gibi çeşit isimlerine atıfta bulunmaktadır. Dolayısıyla, hem harf hem de rakam 
içeren isimler “yerleşik uygulama” şartına tabi değildir (örn. AX350). 
 
2.2.2 “Yalnızca rakamlardan oluşan” isimler söz konusu olduğunda, aşağıda belirtilen ve kapsamlı 
olmayan unsurlar, yetkililerin neyin “yerleşik uygulama” olarak kabul edilebileceğini anlamalarına 
yardımcı olabilir: 
 

(a) Sınırlı bir uzman çevresi içinde kullanılan çeşitler için, yerleşik uygulama bu uzman çevresini 
yansıtmalıdır (örneğin, kendilenmiş hatlar); 
 
(b) Belirli çeşit türleri (örneğin hibritler) ve belirli cinsler/türler (örneğin Medicago, Helianthus) 
için kabul edilmiş piyasa uygulamaları; 
 
(c) “Yerleşik uygulama”, bir tür veya grup için tescilin kabul edildiği ve böylece henüz sadece 
rakamlardan oluşan herhangi bir çeşidin tescil edilmediği diğer türlerde de kullanılabildiği durum 
olarak belirlenmiştir. 

 

2.3. Yanıltma veya karışıklığa neden olma sorumluluğu 
 
Paragraf (2), adlandırmanın “çeşidin özellikleri, değeri veya kimliği ya da ıslahçının kimliği konusunda 
yanıltıcı veya karışıklığa yol açıcı” olmaması gerektiğini belirtmektedir. Bu hususlar aşağıda ele 
alınmaktadır: 
 
2.3.1 Çeşidin özellikleri 
 
İsim aşağıdaki hususları içermemelidir: 
 

(a) çeşidin gerçekte sahip olmadığı belirli özelliklere sahip olduğu izlenimini vermek; 

Örnek: cücelik özelliği tür içinde mevcut olmasına karşın çeşidin bu özelliğe sahip olmamasına 
rağmen normal boydaki bir çeşidin 'cüce' olarak adlandırılması. 
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(b) söz konusu türün diğer çeşitlerinin de aynı özelliklere sahip olduğu veya olabileceği 
durumlarda; çeşidin belirli özelliklerine atıfta bulunarak, sadece çeşidin bu özelliklere sahip olduğu 
izlenimini yaratacak şekilde, ismin yalnızca çeşidin türdeki diğer çeşitlerin de sahip olabileceği 
özelliklerini tanımlayan açıklayıcı kelimelerden oluşması. 
 
Örnek 1: Bir meyve çeşidi için 'Sweet'; 
Örnek 2: Bir chrysanthemum çeşidi için 'Büyük beyaz'. 
 
(c) başka bir çeşitle benzerlik veya ilişkilendirme yoluyla çeşidin gerçekte sahip olmadığı belirli 
özelliklere sahip olduğu izlenimini vermek. 
 
Uygun olmayan isimlere örnekler: 
'Russet Burbank'ın Oğlu' ismi: 'Russet Burbank'ın Oğlu' ıslahında 'Russet Burbank' çeşidi 
kullanılmaması. 
'Delta II' ismi: 'Delta' çeşidi 'Delta II' çeşidinin ıslahında kullanılmamışsa. 
 
Uygun isim örnekleri: 
'Koshihikari Niigata BL 1 go' ve 'Koshihikari Niigata BL 2 go': Her iki çeşitte de 'Koshihikar'a Niigata 
vilayet yönetimi tarafından  pirinç yanıklığına karşı direnç kazandırılmıştır. 
'A 5409' ve 'A 5409 RG': 'A 5409' bir soya fasulyesi çeşidine ve 'A 5409 RG' bir glifosat direnç 
geninin eklendiği soya fasulyesi çeşidine karşılık gelmektedir. 
 

(d) çeşidin ait olduğu cinsin botanik veya yaygın adını içermesi. 
 
Uygun olmayan isimlere örnekler: 
Carex variety 'Sedge' (Carex, yaygın adı saz olan cinsin botanik adıdır); 
Castanea 'Pale Chestnut' (Castanea, yaygın adı Kestane olan cinsin botanik adıdır); 
Gladiolus 'Pink Gladiolus'; 
Narcissus 'Davis Daff' (Narcissus, yaygın adı Nergis olan cinsin botanik adıdır); 
Narcissus 'Granny's Daffodil'; 
Paeonia 'Sussex Peony' (Paeonia, yaygın adı Şakayık olan cinsin botanik adıdır); 
Phlox 'Phlox of Sheep'; 
Rhododendron 'Rhododendron Mad'. 
 
Uygun isimlere örnekler: 
Dianthus 'Rupert's Pink' ("Pink" Dianthus cinsindeki tüm bitkilerin ortak adı değildir);  
Pyrus bretschneideri 'Ya Li'. ("li" kelimesi Pyrus cinsinin Çince ortak adı olsa da, "li" Çin dil 
geleneğine göre "ya "dan ayrılamaz ve bu nedenle çeşit adlandırmasına dahil edilmesi gerekli ve 
kabul edilebilirdir). 

 
2.3.2 Çeşidin değeri 
 
İsimlendirme, çeşidin özellikleri veya değeri konusunda yanıltıcı olabilecek veya karışıklığa neden 
olabilecek karşılaştırmalı veya üstünlük belirten ifadelerden oluşmamalı veya bunları içermemelidir. 
 
Uygun olmayan isimlendirmelere örnekler:  
'En iyi performans', 'Üstün tat', 'Diğerlerinden daha tatlı'. 
 
Uygun isimlendirme örnekleri:  
'Superior Gölü', 'En iyi dileklerimle'. 
 
2.3.3 Çeşidin kimliği 
 

(a) Genel bir tavsiye olarak, bir harf veya bir sayı farklılığının çeşidin kimliği konusunda yanıltıcı 
veya karışıklığa neden olmayacağı düşünülebilir. Ancak, yaygın olarak tanınabilir bir anlam farkı 
olmaksızın fonetik benzerlik nedeniyle yanlış yönlendirmeye veya karışıklığa neden olabileceği 
düşünülebilecek yalnızca bir harflik farka ilişkin örnekler aşağıda verilmiştir: 
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Örnekler: 
 
B ve V ('Selva' ve 'Selba');  
C ve G ('Paqou', 'Pacou'); 
C ve H ('Cappaccino' ve 'Cappachino'); 
C ve K ('Pacou' ve 'Pakou'; 'Kapricio' ve 'Capricio');  
C ve S ('Sharleen' ve 'Charleen'); 
I ve E ('Antilope' ve 'Antilope');  
I ve H ('Capricio' ve 'Capricho'); I ve Y ('Billy' ve 'Billi'); 
J ve G ('Poge' ve 'Poje'); 
S ve Z ('Zophia' ve 'Sophia'); 
eksik harf ('Helena' ve 'Elena'; 'Tacuara' ve 'Thacuara');  
eksik/çift harf ('Emma' ve 'Ema'). 
 
(b) Genel bir tavsiye olarak, iki veya ikiden fazla harf farklılığının, çeşidin kimliği konusunda yanlış 
yönlendirmeye veya karışıklığa neden olmayacağı düşünülebilir. Bununla birlikte, yaygın olarak 
tanınabilir bir anlam farkı olmaksızın fonetik benzerlik nedeniyle yanıltıcı veya karışıklığa neden 
olabileceği düşünülebilecek iki veya daha fazla harf farklılığına ilişkin örnekler aşağıda verilmiştir: 
 
Örnekler: 
 
E[...]E ve EE[...] ('Charlene' ve 'Charleen');  
IE ve Y ('Billie' ve 'Billy'); 
PH ve F ('Sophie' ve 'Sofie');  
'Kapitan' ve 'Capitaine';  
'Joannita' ve 'Juanita';  
'Sindirella' ve 'Cinderella'. 
 
(c) Aynı sınıfta yer alan başka bir tür veya cinsin çeşidi için kullanılan benzer bir ismin kullanılması 
(bkz. Bölüm 2.5) karışıklığa neden olabilir. 
 
(d) Çeşit adlandırmalarıyla ilgili olarak açıklık ve kesinlik sağlamak amacıyla, artık mevcut olmayan 
bir çeşitle ilgili olsa bile (bkz. Bölüm 2.4.2) bir adlandırmanın yeniden kullanılması karışıklığa 
neden olabileceğinden, genel olarak isimlerin yeniden kullanılması önerilmemektedir. Bazı sınırlı 
durumlarda, örneğin hiç ticarileşmemiş veya sadece çok kısa bir süre için sınırlı bir şekilde 
ticarileşmiş bir çeşit gibi bir istisna kabul edilebilir. Bu gibi durumlarda, çeşidin kimliği ve/veya 
özellikleriyle ilgili olarak karışıklığa yol açmamak için, çeşidin ticarileştirilmesinin 
durdurulmasından uygun bir süre geçtikten sonra, ismin yeniden kullanılması gerekecektir. 

 
2.3.4 Islahçının kimliği 

(a) Çeşit adı, ıslahçının kimliği konusunda yanıltıcı olmamalı veya karışıklığa neden olmamalıdır. 
 

(b) Bir kelime biçimi, kalıbı veya kombinasyonu, gelenek ve uygulama ile bir ıslahçı ile 
ilişkilendirilebilir. Bununla birlikte, bir ıslahçı ile ilişkilendirilmek için ortak bir kelime, ön ek veya 
son ek içermesi gerekecektir. Bu gibi durumlarda, otorite, söz konusu kelime formatının, kalıbının 
veya kombinasyonunun başka bir ıslahçı tarafından çeşitlerin adlandırılması için kullanılmasının, 
ıslahçının kimliği konusunda yanlış yönlendirebileceğini veya karışıklığa neden olabileceğini 
düşünebilir; 

Uygun olmayan isimlendirmelere örnekler: 'ABC velvet', 'ABC star' ve 'ABC green' başka bir ıslahçı 
(Islahçı 1) tarafından tescil edilmişken bir ıslahçı (Islahçı 2) tarafından önerilen 'ABC red'. 

 

2.4. Aynı bitki türünün veya yakın akraba bir türün mevcut bir çeşidinden farkı 
 
2.4.1 Paragraf (2), ismin aynı bitki türünün veya yakın akraba bir türün mevcut bir çeşidinden “farklı” 
olması gerektiğini belirtmektedir.3 

 
 
 

3 1991 tarihli Sözleşme’nin 20(2) Maddesi “bitki türlerine” atıfta bulunurken, 1978 tarihli Sözleşme ve 1961 Sözleşmesinin 13(2) 
Maddesi "botanik türlere" atıfta bulunmaktadır; terminolojideki farklılık özde herhangi bir farklılık içermemektedir.  
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2.4.2 1991 Sözleşmesi’nin 7. Maddesi ile 1978 Sözleşmesi ve 1961 Sözleşmesi’nin 6(1)(a) 
Maddesinde yer alan “varlığı herkesçe bilinen çeşit” ifadesi, anlamına halel getirmeksizin, çeşit isimleri ile 
ilgilidir. Genel olarak, isimlerin yeniden kullanılması önerilmemektedir, ancak istisnai durumlarda (bkz. 
Bölüm 2.3.3(d)), eski bir çeşidin ismi prensip olarak yeni bir çeşit için tescil edilebilir. 

 

2.5. Çeşit isim sınıfları: bir çeşit ismi aynı sınıfta birden fazla kez kullanılmamalıdır 
 
2.5.1 1991 Sözleşmesi’nin 20. Maddesinin 2. paragrafının üçüncü (bkz. Bölüm 2.3.3(b)) ve dördüncü 
cümleleri ile 1978 Sözleşmesi’nin ve 1961 Sözleşmesi’nin 13. Maddesi hakkında rehberlik sağlamak 
amacıyla çeşit isim sınıfları geliştirilmiştir. Bir çeşit adı, aynı sınıfta birden fazla kez kullanılmamalıdır. 
Sınıflar, aynı sınıf içindeki botanik taksonların yakın ilişkili olduğu ve/veya çeşidin kimliği konusunda 
yanıltıcı olabileceği veya karışıklığa neden olabileceği düşünülerek geliştirilmiştir.  
 
2.5.2 Çeşit ismi sınıfları aşağıdaki gibidir: 
 

(a) Genel Kural (bir cins / bir sınıf): Ek I'deki Sınıflar Listesinde yer almayan cinsler ve türler için, 
bir cins bir sınıf olarak kabul edilir; 
 
(b) Genel Kuralın İstisnaları (sınıfların listesi): 

 

(i) Bir cins içindeki sınıflar: Ek I'deki sınıfların listesi: Bölüm I; 

(ii) Birden fazla cinsi kapsayan sınıflar: Ek I'deki sınıfların listesi: Bölüm II. 
 
2.5.3 UPOV Bitki Çeşidi Veri Tabanı'nın (PLUTO) https://www.upov.int/pluto/en/), Birliğin herhangi bir 
üyesinin topraklarında, önerilen ismin aynı cinsin mevcut çeşitlerinin isimlerinden veya uygunsa çeşit 
ismi sınıfından farklı olup olmadığını kontrol etmek için kullanılması tavsiye edilir (bkz. Ek I). PLUTO veri 
tabanında yer alan bilgilerin uygun bir şekilde değerlendirilmesini sağlamak için PLUTO veri tabanının 
“Genel Bildirim ve Feragatnamesi”ne dikkat çekilmektedir. 

 

2.6  UPOV isim benzerliği arama aracı 
 
Birlik üyeleri, önerilen isimlendirmenin aynı çeşit isimlendirme sınıfındaki mevcut çeşitlerin 
isimlendirmelerinden farklı olup olmadığının ön kontrolünü yapmak için UPOV isimlendirme benzerliği 
arama aracını kullanmaya teşvik edilmektedir (bkz. Ek I). UPOV isim benzerliği arama aracının 
kullanımının, çeşit isimlerinin uygunluğunun incelenmesi sürecinde bir ön adım teşkil edeceği ve diğer 
kontrollerin uygun olduğu şekilde yetkililer tarafından yapılacağı vurgulanmaktadır. 
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Paragraf 3 
(1961 Sözleşmesinin 13. Maddesinin 4. Paragrafı) 

 
[İsmin kaydı] 

 

Çeşidin adı ıslahçı tarafından otoriteye sunulur. Eğer ismin (2). fıkranın gerekliliklerini 
karşılamadığı tespit edilirse, otorite bunu tescil etmeyi reddeder ve ıslahçıdan belirlenen süre 
içinde başka bir isim önermesini ister. İsim, ıslahçı hakkının verilmesiyle aynı zamanda yetkili 
makam tarafından tescil edilir. 
 
Açıklayıcı Notlar– Paragraf (3) 
 

3.1. Yetkili makam (2). paragraf uyarınca ret için herhangi bir gerekçe bulamamışsa ve (4). paragraf 
uyarınca ret için herhangi bir gerekçe bilmiyorsa, önerilen isim tescil edilir, yayınlanır ve Birliğin diğer 
üyelerinin yetkili makamlarına bildirilir. 
 
3.2. Önceki haklar (paragraf (4)) veya diğer ret gerekçeleri olması halinde, ilgili herhangi bir kişi tescile 
itiraz edebilir. Birliğin diğer üyelerinin makamları görüş bildirebilir (bkz. (6). paragrafın Açıklayıcı 
Notları). 
 
3.3. İlgili itirazlar ve gözlemler başvuru sahibine iletilmelidir. Başvuru sahibine gözlemlere cevap verme 
fırsatı verilmelidir. Otorite, ismin kendi sınırları içinde uygun olmadığını düşünürse, ıslahçıdan başka bir 
isim sunmasını isteyecektir. Öngörülen süre içinde bir teklif sunulmaması, başvurunun reddedilmesini 
gerektirmelidir. 
 
3.4. Önerilen ismin ve çeşidin korunmasına yönelik diğer koşulların incelenmesi, ıslahçı hakkının verildiği 
tarihte ismin tescil edilebilmesini sağlamak için paralel olarak yürütülmesi gereken prosedürlerdir.
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Paragraf 4 
(1961 Sözleşmesinin 13. Maddesinin 10. Paragrafı) 

 
[Üçüncü kişilerin öncelik hakları] 

 

Üçüncü kişilerin öncelik hakları etkilenmeyecektir. Öncelik hakkı nedeniyle, (7). fıkra hükümleri 
uyarınca onu kullanmakla yükümlü olan bir kişiye bir çeşidin isminin kullanılması yasaklanırsa, 
yetkili makam ıslahçıdan çeşit için başka bir isim sunmasını talep eder. 
 
Açıklayıcı Notlar– Paragraf (4) 
 

4. Önerilen ismin uygunluğuna karar verirken ve üçüncü kişilerin öncelik haklarına ilişkin itiraz ve 
gözlemleri incelerken, aşağıdaki hususların yetkililere yardımcı olması amaçlanmıştır. 
 

(a) Bir makam, önerilen ismin kullanılmasını engelleyebilecek mevcut bir öncelik hakkı varsa, ismi 
kabul etmemelidir. İtiraz veya mahkeme kanalıyla haklarını ileri sürmek, öncelik hakkı sahibinin 
sorumluluğundadır. Bununla birlikte, yetkililer, çeşit ismi için öncelik haklarını belirlemek üzere 
ilgili yayınlarda (örneğin resmi gazeteler) ve veri tabanlarında (örneğin UPOV Bitki Çeşitleri Veri 
Tabanı (PLUTO)) önceden arama yapmalıdır. Ayrıca, bir çeşit ismimi kabul etmeden önce ticari 
marka kayıtları gibi diğer kayıtlarda da arama yapmalıdır. 
 
(b) Öncelik hakkı kavramı, teklif edilen ismin yayınlandığı tarihte ilgili bölgede yürürlükte olan 
hakları içermelidir. Süresi başvurunun yapıldığı tarihte başlayan haklar için, başvuruların hakların 
verilmesiyle sonuçlanması koşuluyla, başvuru tarihleri öncelik hakkı değerlendirmeleriyle ilgilidir. 
 
(c) Aynı veya farklı bölgelerde birbiriyle çelişen iki çeşit ismi önerisi (bkz. paragraf (2)) olması 
durumunda, yayın tarihi daha eski olan muhafaza edilmeli ve ilgili otorite, önerisi daha sonraki bir 
tarihte yayınlanmış olan veya yayınlanmış olabilecek olan ıslahçıdan başka bir çeşit ismi sunmasını 
talep etmelidir. 
 
(d) Bir ıslahçı hakkının verilmesinden sonra, ismin reddedilmesiyle sonuçlanabilecek öncelik hakkı 
var olduğu ortaya çıkarsa, isim iptal edilmeli ve ıslahçı çeşit için uygun başka bir isim önermelidir. 
1991 Sözleşmesi Madde 22(1)(b)(iii), ıslahçının uygun başka bir isim önermemesi halinde, 
otoritenin ıslahçı hakkını iptal edebileceğini belirtmektedir. 
 
(e) Aşağıdaki durumlar, önerilen ismin kullanımını engelleyebilecek “öncelik hakkı” teşkil 
edebilecek rehberlik sağlamaktadır: 

 
(i) Bir ticari marka, önerilen ismin aynı mal için tescilli bir ticari marka ile aynı olması 
halinde öncelik hakkı olarak değerlendirilebilir. Tüm pratik amaçlar açısından, bu tür bir mal 
özdeşliğinin Nice Sınıflandırması'nın 31. Sınıfı4 kapsamındaki mallar için tescil edilen ticari 
markalar açısından ortaya çıkması muhtemeldir, ancak bazı ülkelerde ticari markaların tescil 
olmaksızın da korunabileceği hatırlatılmalıdır. Ticari marka ve önerilen isim aynı değil, 
ancak benzer ise ticari marka, bazı durumlarda, kullanılması önerilen ismin kullanılmasını 
engelleyebilecek bir öncelik hakkı teşkil edebilir ve ıslahçının başka bir isim önermesi 
gerekebilir. Önerilen isim ve marka arasındaki benzerliğe rağmen, ikincisinin kullanılması 
önerilen ismin kullanılmasını engellemeyecekse, isim kabul edilebilir; bir markaya benzerlik 
temelinde otorite tarafından isimlerin reddedilmesi, genel olarak, marka sahiplerinin 
itirazlarından, marka tescilinden sorumlu makamların gözlemlerinden veya yetkili bir 
mahkemenin kararlarından kaynaklanacaktır. Sadece benzerlik veya kullanıcılar tarafından 
karıştırılma ihtimalinin az olduğu durumlarda, önceki marka hakkı sahipleri tarafından 
ıslahçılara verilen feragatler uygun bir çözüm olabilir; 

 
 
 
 
 
 
 

4 Markaların Tescili Amacıyla Mal ve Hizmetlerin Uluslararası Sınıflandırılmasına ilişkin 15 Haziran 1957 tarihli Nice Anlaşması, 14 
Temmuz 1967 tarihinde Stockholm'de ve 13 Mayıs 1977 tarihinde Cenevre'de revize edilmiş ve 28 Eylül 1979 tarihinde 
değiştirilmiştir. 
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(ii) Önerilen isim tanınmış bir marka ile aynı veya benzer ise, tanınmış marka Nice 
Sınıflandırmasının 31. Sınıfında yer alan ürünler dışında geçerli olsa bile uygun olmayabilir;5 
 
(iii) Öncelik hakkı ticari isimler6 ve ünlü kişilerin isimleri ile de ilgili olabilir; 
 
(iv) Uluslararası sözleşmelerle ticari marka veya ticari markanın bir parçası olarak 
kullanılması yasaklanan hükümetler arası kuruluşların adları ve kısaltmaları çeşit adı olarak 
uygun değildir;7 
 
(v) Menşe adları ve coğrafi işaretlere (örneğin 'Scotch') ilişkin öncelik hakları, ulusal 
mevzuat kapsamında örf ve adet hukuku veya tescil temelinde mevcut olabilir;8 
 
(vi) Bazı durumlarda, coğrafi isimler (örneğin şehir veya eyalet isimleri) üzerinde öncelik 
hakkı mevcut olabilir; ancak bu durumlara ilişkin genel bir kural bulunmamakta olup, 
değerlendirme her bir vaka bazında sunulan kanıtlayıcı materyallere dayandırılmalıdır. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5  Tanınmış markalar, Sınai Mülkiyetin Korunmasına İlişkin Paris Sözleşmesi (Madde 6bis) ve Fikri Mülkiyet Haklarının Ticaretle 
Bağlantılı Yönlerine İlişkin Anlaşma (TRIPS Anlaşması Madde 16.2 ve 3) tarafından korunmaktadır. Ayrıca bakınız 1999 WIPO 
Tanınmış Markaların Korunmasına İlişkin Hükümler Hakkında Ortak Tavsiye Kararı. 

6     Paris Sözleşmesi'nin 8. Maddesi. 

7    Bu tavsiye, Paris Sözleşmesi Madde 6ter uyarınca bildirilen isim ve kısaltmaları içerir. 

8 TRIPS Anlaşmasının 22 ila 24. Maddeleri DTÖ Üyeleri için coğrafi işaretleri koruma yükümlülüğü getirmektedir; Menşe Adlarının 
Korunması ve Uluslararası Tesciline ilişkin Lizbon Anlaşması, bu Anlaşmaya taraf olan Devletlerde menşe adları için uluslarar ası 
tescil prosedürleri oluşturmaktadır. 
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Paragraf 5 
 

[Birliğin tüm üyelerinde aynı isim] 
 
Bir çeşit, Birliğin tüm üyelerine aynı isim altında sunulmalıdır. Birliğin her bir üyesinin yetkilisi, 
sunulan çeşidi kendi sınırları içinde uygun bulduğu takdirde, bu çeşidi tescil eder. Aksi durumda, 
ıslahçıdan başka bir isim sunmasını talep eder. 
 
Açıklayıcı Notlar– Paragraf (5) 
 

5.1 Bu hüküm, UPOV sisteminin etkin bir şekilde işlemesi için tek bir çeşit isminin önemini 
yansıtmaktadır. 
 
5.2 Paragraf (5) hem ıslahçılar hem de yetkililer için açık talimatlar sunmaktadır: 
 

(a) Aynı çeşidin müteakip başvuruları ile ilgili olarak ıslahçı, Birliğin tüm üyelerine ilk başvuruda 
sunulan ismi sunmalıdır. Yukarıdaki yükümlülüğün bir istisnası, önerilen ismin, Birliğin diğer 
üyelerinden herhangi biri tarafından tescil edilmeden önce bir otorite tarafından reddedilmesi 
durumunda uygun olabilir; bu durumda ıslahçı, tüm bölgelerde tek bir isim elde etmek için tüm 
otoritelere yeni bir isim sunmaya teşvik edilir. 
 
(b) Paragraf (5) kapsamındaki temel yükümlülük, yetkililerin ilk başvuruda sunulan ve tescil edilen 
ismi, bu isim kendi topraklarında uygun olduğu sürece kabul etmesidir (bkz. Bölüm 5.3). Bu 
temelde, çeşit adlandırmalarına ilişkin belirli hükümler yetkililerin en iyi uygulamalara ilişkin 
bireysel rehberlik geliştirmesine izin verse de, UPOV Sözleşmesi hükümleriyle doğrudan bir 
çatışma olmadığı sürece (5) numaralı paragraf kapsamındaki yükümlülüğe öncelik verilmelidir. Bu 
bağlamda, UPOV Sözleşmesi hükümlerinin ve ilgili kılavuzun veya en iyi uygulamaların, çeşit 
isimlerinin gereksiz yere reddedilmesine ve sonuç olarak bir çeşit için gereksiz yere eşanlamlıların 
yaratılmasına yol açabilecek dar yorumlanmasından kaçınılması da tavsiye edilmektedir. Birliğin 
farklı üyeleri tarafından aynı çeşit için farklı isimlerin kabul edildiği durumlarda, yetkililer ilk 
başvuruda sunulan ve kaydedilen ismi, bu isim kendi topraklarında uygun olduğu sürece kabul 
etmelidir; 
 
(c) Farklı alfabetik harfler veya yazı sistemleri nedeniyle, başka bir bölgede tescilini sağlamak için 
sunulan ismin transliterasyonu veya transkripsiyonu gerekli olabilir. Bu gibi durumlarda, hem 
başvuruda sunulan çeşit adı hem de onun transliterasyonu veya transkripsiyonu aynı ad olarak 
kabul edilir. Ancak, bir çeviri aynı isim olarak kabul edilmeyecektir. 

 
5.3 Bir dereceye kadar esneklik uygun olmakla birlikte, aşağıdaki kapsamlı olmayan liste, yetkililere neyin 
uygun olmadığına karar vermede yardımcı olabilir. Önerilen bir isim, kendi bölgesinde aşağıdaki 
durumlarda (bkz. bölüm 5.5), UPOV üyesinin yetkili makamı tarafından reddedilebilir. 
 

(a) (2) ve (4) numaralı paragraflarda yer alan hükümlere uygun olmaması (örneğin, önerilen 
markanın aynı bitki türünün veya yakın akraba bir türün mevcut bir çeşidinin markasından farklı 
olmaması) (örneğin, önerilen markanın aynı mallar için tescilli bir marka ile aynı olması); veya 
 
(b) kamu politikasına aykırı olması. 

 
5.4 İstisnai durumlar nedeniyle (bkz. yukarıdaki 5.3. bölüm) farklı bölgelerde farklı adlarla kaydedilen bir 
çeşidin doğru isimlendirilmesine izin vermek için UPOV ve/veya Birliğin bazı üyeleri tarafından bölgesel 
veya uluslararası bir eşanlamlı kelimeler kaydı geliştirilebilir. 
 
5.5 Bir çeşit adının koruma talep edilecek bir bölgede uygun olmadığının düşünülmesi riskini azaltmak 
için Birlik üyeleri, çeşit adları için uyguladıkları kriterleri, rehberliği ve en iyi uygulamaları diğer 
otoritelerin ve ıslahçıların kullanımına sunmaya teşvik edilmektedir. Özellikle yetkililer, çeşit isimlerinin 
incelenmesinde kullandıkları elektronik arama işlevlerini, önerilen bir çeşit isminin, ilgili çeşitlerin veri 
tabanları ve özellikle PLUTO veri tabanı ile çevrimiçi olarak kontrol edilmesine izin verecek bir biçimde 
kullanıma sunmaya teşvik edilmektedir. Birlik üyeleri ayrıca özelleştirilmiş çeşit isim kontrol hizmetleri 
sağlamayı da tercih edebilir. Birlik üyeleri, bu tür kaynaklar hakkında bilgi ve bu kaynaklara bağlantı 
sağlamak için UPOV web sitesini kullanmaya teşvik edilmektedir. 
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Paragraf 6 
 

[Birlik üyelerinin yetkilileri arasında bilgi] 
 
Birliğin bir üyesinin kurumu, Birliğin diğer tüm üyelerinin kurumlarının, özellikle isimlerin 
sunulması, tescili ve iptali olmak üzere, çeşit isimleriyle ilgili konularda bilgilendirilmesini sağlar. 
Herhangi bir kurum, eğer varsa, bir ismin tesciline ilişkin gözlemlerini o ismi bildiren kuruma 
iletebilir. 
 
Açıklayıcı Notlar– Paragraf (6) 
 

6.1 (6). fıkra hükümleri, yetkililer arasında işbirliği ve bilgi alışverişinin önemine işaret etmektedir. 
 
6.2 Birliğin diğer üyelerini çeşit adlarıyla ilgili konularda bilgilendirme yükümlülüğü, resmi gazetelerin ve 
diğer yayın araçlarının değişimine dayanır. Resmi gazetenin düzeninin UPOV Model Bitki Islahçı Hakları 
Gazetesi'ne (belge UPOV/INF/5) dayandırılması, özellikle de çeşit isimleri hakkında bilgi içeren 
bölümlerin içindekiler tablosunda uygun şekilde tanımlanması tavsiye edilir. Bununla birlikte, PLUTO veri 
tabanı, Birlik üyeleri için pratik bir biçimde çeşit isimlerine ilişkin bilgilerin kullanılabilirliğini en üst 
düzeye çıkarmak için önemli bir mekanizmadır. 
 
6.3 Paragraf (6), Birlik üyesi bir ülkenin, başka bir Birlik üyesinde önerilen bir çeşidin isminin uygun 
olmadığını düşünmesi durumunda gözlemde bulunma imkânı tanımaktadır. Özellikle paragraf (5) 
hükümleriyle ilgili olarak, yetkili makam, önerilen bir ismin uygunluğu hakkında karar verirken diğer 
üyelerin yetkili makamları tarafından yapılan tüm gözlemleri dikkate almalıdır. Eğer gözlemler, UPOV 
Sözleşmesi kapsamında çeşit isimleri ile ilgili tüm üyelere uygulanan bir onay engeline atıfta bulunuyorsa, 
önerilen isim reddedilmelidir. Eğer gözlemler, sadece gözlemde bulunan Birlik üyesine özgü bir onay 
engeline (örneğin, o bölgedeki önceden alınmış bir marka hakkı) atıfta bulunuyorsa, başvuru sahibine bu 
durum bildirilmelidir. Eğer koruma başvurusunda bulunulması öngörülüyorsa ya da o çeşidin üreme veya 
çoğaltım materyallerinin gözlemde bulunan Birlik üyesinin bölgesinde pazarlanması bekleniyorsa, 
önerilen ismi inceleyen yetkili makam, başvuru sahibinden başka bir isim önermesini talep etmelidir. 
 
6.4 Gözlem yapan makamlar ve incelemeyi yürüten makam, mümkün olduğunca, bir çeşidin kabul 
edilebilirliği konusunda anlaşmaya varmaya çalışmalıdır. 
 
6.5 Nihai kararın, bir gözlem iletmiş olan herhangi bir makama bildirilmesi tavsiye edilir. 
 
6.6 Yetkili makamlar, diğer hakların korunmasıyla ilgilenen makamlara (örneğin, ticari markaların 
tescilinden sorumlu makamlar) çeşit isimleri hakkında bilgi göndermeye teşvik edilmektedir. 
 
6.7 Birliğin başka bir üyesinde sunulan isim önerilerine ilişkin gözlemler için bir model form Ek II'de 
görülebilir. Gözlemlere cevap için bir model form Ek III'te görülebilir. Bu yazışmaların kopyaları aynı 
zamanda Birliğin diğer üyelerinin yetkililerine de gönderilmelidir. 
 
6.8 Birlik üyeleri tarafından PLUTO veri tabanına yapılan veri katkısı, çeşitli isimlerin incelenmesine 
destek sağlar. Birlik üyeleri, çeşit isimleri ilgili otorite(ler) tarafından yayınlandıktan sonra mümkün olan 
en kısa sürede veri sağlamaya teşvik edilmektedir. PLUTO veri tabanı, yükleme prosedürüne uygun 
olarak, alındıktan sonra mümkün olan en kısa sürede yeni verilerle güncellenecektir. PLUTO veri tabanı, 
gerektiğinde, yükleme prosedürüne uygun olarak düzeltilmiş verilerle güncellenebilir. 
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Paragraf 7 
 

[İsmi kullanma zorunluluğu] 
 
Birlik üyelerinden birinin topraklarında, koruma altındaki bir çeşidin çoğaltım materyalini satışa 
sunan veya pazarlayan herhangi bir kişi, bu çeşidin ismini kullanmakla yükümlüdür. Bu 
yükümlülük, o çeşidin ıslahçı hakkının süresi dolduktan sonra bile devam eder, ancak paragraf (4) 
hükümlerine göre önceden var olan haklar bu kullanımın önüne geçmediği sürece geçerlidir. 
 
Açıklayıcı Notlar – Paragraf (7) 
 

7.1 Üçüncü bir tarafın öncelik haklarının tescilli çeşit adının kullanımını engellediği tespit edilirse, otorite 
ıslahçıdan başka bir ad sunmasını talep eder. 1991 Sözleşmesi'nin 22(1)(b)(iii) maddesi, “hakkın 
verilmesinden sonra çeşidin isminin iptal edilmesi halinde, ıslahçı, başka uygun bir isim sunmamışsa” 
ıslahçı hakkının iptal edilebileceğini düzenlemektedir. 
 
7.2 Aşağıdaki maddeler, kayıtlı çeşit isimlerinin değiştirilmesiyle ilgili olarak rehberlik sağlar: 
 

(a) UPOV Sözleşmesi, hakkın verilmesinden sonra çeşidin adının iptal edildiği durumlarda tescilli 
adın değiştirilmesini gerektirir. Yetkili makam, aşağıdaki durumlarda bir çeşidin adını iptal 
etmelidir: 

 
(i) Öncelik hakkı nedeniyle, (7). fıkra hükümleri uyarınca onu kullanmakla yükümlü olan bir 
kişiye bir çeşidin adının kullanılması yasaktır (bkz. (4). fıkra “Üçüncü kişilerin öncelik 
hakları”); 
 
(ii) İsim, (2) numaralı paragrafta yer alan “İsmin özellikleri” hükümlerine aykırı olduğu için 
uygun değildir; 

 
(b) Tescilli ismin daha sonra Birliğin başka bir üyesinde, o bölgede uygun olmadığı için (örneğin 
öncelik hakkı) reddedildiği durumlarda, ıslahçının talebi üzerine, otorite ismin Birliğin söz konusu 
diğer üyesinde tescilli isimle değiştirilmesini uygun bulabilir (bkz. paragraf (5) "Birliğin tüm 
üyelerinde aynı isim” hükümleri); ve 
 
(c) Genel olarak, yukarıdaki (a) ve (b) maddelerine tabi olmak kaydıyla, ıslahçının talebi üzerine 
yetkili makamın tescilli bir ismi değiştirmesi uygun olmayacaktır. 
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Paragraf 8 
 

[İsimlerle ilişkili olarak kullanılan göstergeler] 
 
Bir çeşit satışa sunulduğunda veya pazarlandığında, bir ticari markanın, ticari adın veya diğer 
benzer bir göstergenin tescilli bir çeşit adı ile ilişkilendirilmesine izin verilecektir. Böyle bir 
işaretin bu şekilde ilişkilendirilmesi halinde, işaret yine de kolayca tanınabilir olmalıdır. 
 
Bu hüküm kendi kendini açıklamaktadır. 

 
 

[Ekler aşağıdadır] 
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UPOV Çeşit İsmi Sınıfları: 

Bir Çeşit İsmi Aynı Sınıfta Birden Fazla Kez Kullanılmamalıdır 
 

1991 Sözleşmesi’nin 20. Maddesinin 2. paragrafının üçüncü ve dördüncü cümleleri ile 1978 
Sözleşmesi’nin ve 1961 Sözleşmesi’nin 13. Maddesi hakkında rehberlik sağlamak amacıyla çeşit isim 
sınıfları geliştirilmiştir. Bir çeşit adı aynı sınıfta birden fazla kez kullanılmamalıdır. Sınıflar, aynı sınıf 
içindeki botanik taksonların yakın ilişkili olduğu ve/veya çeşidin kimliği konusunda yanıltıcı olabileceği 
veya karışıklığa neden olabileceği düşünülerek geliştirilmiştir. 

 
Çeşit isim sınıfları aşağıdaki gibidir: 
 

(a) Genel Kural (bir cins / bir sınıf): Bu Ek'teki Sınıflar Listesinde yer almayan cinsler ve türler için, 
bir cins bir sınıf olarak kabul edilir; 
 
(b) Genel Kuralın İstisnaları (sınıfların listesi): 

 
(i) Bir cins içindeki sınıflar: Bu Ek'teki sınıfların listesi: Bölüm I; 
(ii) Birden fazla cinsi kapsayan sınıflar: Bu Ek'teki sınıfların listesi: Bölüm II. 

 

SINIFLARIN LİSTESİ 
 

Bölüm I 
 

Bir cins içindeki sınıflar 
 

 Botanik isimleri  UPOV kodları 

 

Sınıf 1.1 Brassica oleracea BRASS_OLE 

Sınıf 1.2 Brassica other than Brassica oleracea other than BRASS_OLE 
 

Sınıf 2.1 Beta vulgaris Fodder Beet Group 
(Other botanical names: 
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. alba DC. 
B. vulgaris L. ssp. vulgaris var. crassa Alef. 
B. vulgaris L. ssp. vulgaris var. crassa Mansf. 
B. vulgaris L. ssp. vulgaris var. rapacea K. Koch) 

 
Beta vulgaris Sugar Beet Group 

(Other botanical names: 
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. 
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Doell) 

BETAA_VUL_GVA 

 
 
 
 

 
BETAA_VUL_GVS 

Sınıf 2.2 Beta vulgaris Garden Beet Group 
(Other botanical names: 
Beta vulgaris ssp. vulgaris var. conditiva Alef. 
B. vulgaris L. ssp. vulgaris var. esculenta L. 
B. vulgaris L. ssp. vulgaris var. hortensis) 

 

Beta vulgaris Leaf Beet Group 
(Other botanical names: 
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. flavescens DC. f. Crispa 
B. vulgaris L. var. cicla (L.) Ulrich 
B. vulgaris L. ssp. vulgaris var. vulgaris) 

BETAA_VUL_GVC 

 
 
 

 
BETAA_VUL_GVF 

Sınıf 2.3 Beta other than classes 2.1 and 2.2. other than classes 2.1 
and 2.2 

 

Sınıf 3.1 Cucumis sativus CUCUM_SAT 

Sınıf 3.2 Cucumis melo CUCUM_MEL 
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 Botanical names UPOV codes 

 

Sınıf 3.3 Cucumis other than classes 3.1 and 3.2 other than classes 3.1 
and 3.2 

Sınıf 4.1 Solanum tuberosum L. SOLAN_TUB 

Sınıf 4.2 Tomato & Tomato rootstocks  

 Solanum lycopersicum L. 
(synonym: Lycopersicon esculentum Mill.) 

SOLAN_LYC 

 Solanum cheesmaniae (L. Ridley) Fosberg 
(Lycopersicon cheesmaniae L. Riley) 

SOLAN_CHE 

 Solanum chilense (Dunal) Reiche 
(Lycopersicon chilense Dunal) 

SOLAN_CHI 

 Solanum chmielewskii (C.M. Rick et al.) D.M. Spooner et al. 
(Lycopersicon chmielewskii C. M. Rick et al.) 

SOLAN_CHM 

 Solanum galaSayfanse S.C. Darwin & Peralta 
(Lycopersicon cheesmaniae f. minor (Hook. f.) C. H. Müll.) 
(Lycopersicon cheesmaniae var. minor (Hook. f.) 
D. M. Porter) 

SOLAN_GAL 

 Solanum habrochaites S. Knapp & D.M. Spooner 
(Lycopersicon agrimoniifolium Dunal) 
(Lycopersicon hirsutum Dunal) 
(Lycopersicon hirsutum f. glabratum C. H. Müll.) 

SOLAN_HAB 

 Solanum pennellii Correll 
(Lycopersicon pennellii (Correll) D'Arcy) 

SOLAN_PEN 

 Solanum peruvianum L. (Lycopersicon 
dentatum Dunal) (Lycopersicon 
peruvianum (L.) Mill.) 

SOLAN_PER 

 Solanum pimpinellifolium L. (Lycopersicon 
pimpinellifolium (L.) Mill.) (Lycopersicon 
racemigerum Lange) 

SOLAN_PIM 

 and hybrids between those species  

 

Sınıf 4.3 Solanum melongena L. SOLAN_MEL 

Sınıf 4.4 Solanum other than classes 4.1, 4.2 and 4.3 other than classes 4.1, 4.2 
and 4.3 

 

Sınıf 5.1 Allium cepa L. 

Allium fistulosum L. 

ALLIU_CEP 

ALLIU_FIS 

Sınıf 5.2 Allium sativum L. ALLIU_SAT 

Sınıf 5.3 Allium other than classes 5.1 and 5.2 other than classes 5.1 and 5.2 
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SINIF LİSTESİ (Devamı) 

 Bölüm II 

Birden fazla cinsi kapsayan sınıflar 
 

 Botanik isimleri  UPOV kodları 
 

Sınıf 201 Secale, Triticale, Triticum, ×Trititrigia SECAL; TRITL; TRITI; TRITT 

Sınıf 202 Megathyrsus, Panicum, Setaria, Steinchisma MEGAT; PANIC; SETAR;  STEIN 

Sınıf 203* Agrostis, Dactylis, Epichloe, Festuca, Festulolium, 
Lolium, Phalaris, Phleum and Poa 

AGROS; DCTLS; EPICH; FESTU; FESTL; LOLIU; 
PHALR; PHLEU; POAAA 

Sınıf 204* Lotus, Medicago, Ornithopus, Onobrychis, Trifolium LOTUS; MEDIC; ORNTP; ONOBR; TRFOL 

Sınıf 205 Cichorium, Lactuca CICHO; LACTU 

Sınıf 206 Petunia and Calibrachoa PETUN; CALIB 

Sınıf 207 Chrysanthemum and Ajania CHRYS; AJANI 

Sınıf 208 (Statice) Goniolimon, Limonium, Psylliostachys GONIO; LIMON; PSYLL 

Sınıf 209 (Waxflower) Chamelaucium, Verticordia CHMLC; VERTI; VECHM 

Sınıf 210 Jamesbrittania and Sutera JAMES; SUTER 

Sınıf 211 (Mushrooms) 
Agaricus 
Agrocybe 
Auricularia 
Dictyophora 
Flammulina 
Ganoderma 
Grifola 
Hericium 
Hypsizigus 
Lentinula 
Lepista 
Lyophyllum 
Meripilus 
Mycoleptodonoides 
Naematoloma Panellus 
Pholiota 
Pleurotus 
Polyporus 
Sparassis 
Tricholoma 

 
AGARI 
AGROC 
AURIC 
DICTP 
FLAMM 
GANOD 
GRIFO 
HERIC 
HYPSI 
LENTI 
LEPIS 
LYOPH 
MERIP 
MYCOL 
NAEMA 
PANEL 
PHLIO 
PLEUR 
POLYO 
SPARA 
MACRO 

Sınıf 212 Verbena L. and Glandularia J. F. Gmel. VERBE; GLAND 

Sınıf 213 Eupatorium L. 
Acanthostyles R. M. King & H. Rob. 
Ageratina Spach 
Asplundianthus R. M. King & H. Rob. 
Bartlettina R. M. King & H. Rob. 
Campuloclinium DC. 
Chromolaena DC. 
Conoclinium DC. 
Cronquistianthus R. M. King & H. Rob. 
Eutrochium Raf. 
Fleischmannia Sch. Bip. 
Praxelis Cass. 
Viereckia R. M. King & H. Rob. 

EUPAT 
- 
AGERT 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
EUTRO 
- 
- 
- 

 
 
 

[Ek II aşağıdadır] 
 
 
 

* 203 ve 204 numaralı sınıflar yalnızca yakın akraba türler temelinde oluşturulmamıştır. 
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Birliğin Başka Bir Üyesine Sunulan Öneri Çeşit İsimlerine İlişkin Gözlemlere 
İlişkin Model Formu 

 

From: 
 

Your ref. 
 

Our ref. 
 
 

Observations on a Submitted Variety Denomination 
 

To: 

 
 

Submitted Variety Denomination:      
 

Genus/Species (Botanical name): UPOV Code:       
 

Gazette:    
(number/year) 

 
Applicant:       

 

Observations:    
 
 

 
 

 
 

 

If the observations refer to a trademark or another right, name and address of the holder thereof (if possible): 
 

 
 

 
 

 

Copies sent to the authorities of the other members of the Union 
 
 
 

Date:  Signature:     
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Birliğin Başka Bir Üyesine Sunulan Öneri Çeşit Adlarına İlişkin 
Gözlemlere Model Yanıt 

 

From: 
 

Your ref. 
 

Our ref. 
 
 

Reply to Observations on a Submitted Variety Denomination 
 

To: 
 

In reply to your objection to the denomination [ ....................................................] for the variety of [Botanical 
name/UPOV code], we wish to inform you that: 

 

1. □ In our opinion there is sufficient difference between the names .......................................................... 

and ............................................ both in writing and pronunciation. Therefore the [authority] sees no reason 
to reject the denomination. 

2. □ The [authority] accepted this denomination and no objections were received during the prescribed 

period after publishing. 

3. □ This variety has been registered under this name on ..........................................................................  

4. □ First publication as proposed denomination in .....................................................................................  

5. □ The applicant has been requested for another denomination. 

6. □ This is the same variety. 

7. □ Application on the variety has been withdrawn/rejected. 

8. □ The applicant has withdrawn the proposed denomination for the variety. 

9. □ Other 

Copies sent to the authorities of the other members of the Union 
 
 
 

Date:  Signature:     
 
 
 
 

[Ek II ve Belge Sonu] 
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